Kutatasok a katonai terri-
torium déli részén:
Budaujlak (Bp., II. ker.) a
romai korban

(Bp. IL. ker., Lajos u. 4-6. -

Cserfa u. — Bécsi u. 3.)

Budadjlak II. keriileti részének ré-
gészeti kutatdsa a teriilet revitaliza-
cibjanak megindulasival kapott j
lendiiletet. A kordbbi évek foldmun-
kdi nyoman eldkeriilt elszort leletek,
valamint az esetenkénti leletmenté-
sek, kisebb asatdsok eredményeinek
szambavétele soran fokozatosan bon-
takozik ki a térség torténeti - topogré-
fiai helyzete, jelentdsége. (3. kép)

A tobb mint szdz éve folyé aquin-
cumi feltarasok kezdetben a polgdr-
varosra korlatozédtak, majd a fi-
gyelem az Obuda teriiletén létesiilt
katonai tibor és katonai telepiilés
kutatdsdra iranyult. Utébbit elGse-

Research on the southern
part of the Aquincum mili-
tary territorium: Budadjlak
in the Roman Period

(Bp. District I, 4-6 Lajos street -
Cserfa street - 3 Bécsi street)

With the start of revitalization in the
area, archaeological research in the
part of District II called Budadjlak has
gained new momentem. The histori-
cal, topographic layout and resulting
archaeological significance of the area
was gradually revealed through con-
sideration of the scattered remains that
came to light as the result of earth
moving work in earlier years and the
results from occasional rescue work as
well as smaller excavations (Figure 3).

At the beginning of the more than
100 years of excavation work in
Aquincum, research was restricted to
the Civil town. Subsequently, attention
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was directed to the mili-
tary fortress and military
[ settlement in Obuda. The

N latter was helped by large

scale excavations that par-
allelled the great state
“———_ |developments  between
- [1973-1985 which were
both numerous and rich in
- |finds and whose academic
" |results shed light on

details of Roman Period



gitették az 1973-1985. kozotti nagy
allami beruhazasokkal parhuzamo-
san foly6, szamaban és leletgazdag-
sdgdban is nagyméret(i dsatdsok,
melyek tudomanyos eredménye-
ként a romai kori topogréfia részle-
teire is fény deriilt. A mai Florian -
tér kornyékén épitett legitibor s
az azt dvezd 1n. katonavéros (cana-
bae) -melynek déli hataraként kb. a
Nagyszombat utcai amfitedtrum je-
16lhetd meg — azonban csak telepii-
lésszerkezeti stilypontot jelent a r6-
mai kori Budén. Az ezen kiviil esé
teriilet, mely szintén a legio ,illeté-
kességi teriilete” (territoriuma)
volt, elszortabb beépitésti, mezd-
gazdasagi miivelés ald vont foldek-
kel tarkitott, korszakonként valtozd
jelentGségii.

Budatjlak rémai kori helyzetének
két, a régészeti leletek prognosztiza-
ldsa szempontjabél fontos tényezs-
jét kordbbi ismereteink alapjan is bi-
zonyosan tudtuk. Az egyik a kiilon-
boz6 katonai taborokat Osszekotd
un. limesit, mely ezen a részen
nagyjabél a mai Lajos utca vonali-
ban haladt (Szirmai Krisztina 4sata-
sa 1989, II., Lajos utca 23-31. Régé-
szeti Fiizetek 43 (1991) 23.). A
limestit mentén id6r6l idGre meguiji-
tott, néhany méterrel odébb tjraépi-
tett Srtornyok alltak, melyek kor-
nyezetében siir(ibb beépitettséget ta-
lalunk. (Wellner Istvan leletmentése,

archaeological ~ topography.  The
legionary fortress found in the area of
present day Floridn square and the
surrounding so-called Military town
(canabae) are bordered by the
Nagyszombat street amphitheatrum
in the south. This area, however, is
only the pivotal point of settlement
structure in Roman Period Buda.
Areas expanding beyond this center
also belonged to the legion’s “sphere
of interest”, that is, formed its territori-
um. This territory was more sporadi-
cally built up and also included fields.
Its significance changes through vari-
ous periods.

Two previously known features of
the Roman Period location of
Budadjlak are certainly of great
importance from the viewpoint of
prospecting  archaeological finds.
One of these is the limes road that
connected military forts which ran,
more-or-less, in the line of Lajos
street in the studied area (excavations
by Krisztina Szirmai, District II. Lajos
street 23-31, Régészeti Fiizetek 43
/1991/ 3. 1989). Watchtowers built
along the limes road were periodical-
ly reconstructed within a few meters
distance of their original locations,
while their environs were occupied
by densely built houses (rescue exca-
vations by Istvan Wellner, drainage
works in the Zsigmond square to
Szépvolgyi street section of Lajos
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csatornafektetés a  Zsigmond
tér-Szépvolgyi 1t kdzotti szakaszon
a Lajos utcdban, 1958. - WELLNER,
Archeologiai Ertesits 1959, 210. illet-
ve Facsddy Annamadria dsatasa, L.,
Lajos utca 26.-Sajka utca 4.-Bécsi Gt
25,1993.) Amasik tényezG a néhany
részletében feltirt vegyes ritusi,
hamvasztasos és csontvdzas temet-
kezéseket egyarant magaba foglalé
temetd, melyet a kora rémai kortol
kezdve a Kr. u. 4. szdzadig hasznal-
tak. (Kaba Melinda leletmentése,
1958, Facsady Annamaria, 1993.)

A roviden felvazolt torténelmi —
topografiai képet igazolja és gazda-
gitja is egyben a II. - Lajos u. 4-6.-Bé-
csi ut 3.-Cserfa utcai telek 1995. juili-
us 26.—december 15. kozott tart6 ré-
gészeti feltardsa, melynek sordn a
régészeti munka két nagyobb kuta-
tasi egységre dsszpontosult: részben
a limes 1t menti beépitettség mérté-
kének tisztazdsdra, részben a Bécsi
tit mentén jelenlegi adataink szerint
kb. a mai Zsigmond térig hiizédo,
tobb periddust és ritusti rémai kori
temetd feltarasara.

A temetkezés megkezdése el6tti,
azaz a Kr. u. 2. szdzad elsé harmada
el6tti id6szakbol nagyméreti, colop-
szerkezetes épiilet nyomai marad-
tak rénk. A 16sz0s altalajjal bedén-
golt colopnyomok sordt kelet-nyu-
gati irdnyban kovethettiik, s kibon-
tottuk a valészintileg a colépsorhoz
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Street in  1958. WELLNER,
Archeolégiai Ertesité 1959., p. 210
and excavations by Annamaria
Facsady, Lajos street 26 - Sajka street
4 - Bécsi street 25, 1993). The other
important feature is a partially exca-
vated cemetery with mixed rites
including both cremation and inhu-
mation graves. It was used from
early Roman times until the 4th cen-
tury AD (rescue excavations by
Melinda Kaba in 1958, Annaméria
Facsady in 1993).

Additional excavations were carried
out in District IL. at the Lajos street 4 to
6 - Bécsi street 3 - Cserfa street lot
between July 26 and December 15 in
1995. During the course of this opera-
tion attention was focused on two
major lines of research. One of these
was the assessment of settlement densi-
ty along the limes road. The other was
the excavation of the Roman cemetery
stretching (to our present knowledge)
along Bécsi street approximately to
Zsigmond square. This cemetery spans
several periods and is multi-ritual as
well. Remains of a large timber build-
ing also survived from the times pre-
ceding the first burials, that is, the first
third of the 2nd century AD. The row of
posts ran in an east-west direction as is
shown by the post holes filled with the
yellowish, loessy sub-soil. The founda-
tions of the northern wall that probably
belonged to the row of posts, was also



tartoz6 északi fal alapozasét, vala-
mint a falhoz csatlakoz6 kelet-nyu-
gati irdnyd utat. A romai kori teme-
torész parcelldja a leendé épitési te-
rillet déli részén osszpontosult. A
feltart 21 sir tobbsége szért hamvas
temetkezés, azaz az elhunytat egy
kozponti égetShelyen elhamvasztot-
tak, s csak hamvait foldelték el a
maglya maradvanyaival egyiitt az
elére elkészitett és gyakran finom
agyagréteggel is kitapasztott sirgo-
dorben. Néhany esetben a vissza-
hantolt sirra lapos kiveket fektettek.
Csupén négy tun. csontvdzas - azaz
égetés nélkiili — sirt talaltunk a terii-
leten, ezek koziil ketté koporséban
eltemetett gyermek teteme volt.

A romaiak hiedelme és szokdsa
szerint a tdlvilagi utra ételt-italt tar-
talmazo keramiaedényeket helyeztek
a hamvak mellé. A tehetésebbek dra-
gdbb, mds provincidkbél importalt
terra sigillata vagy bronzedényeket,
tivegpalackot és iivegpoharakat ad-
tak az elhunyttal. Csaknem mind-
egyik sirban érmet is taldltunk, s a
feltirt temetSrészben viszonylag
gyakori kisér6 targy volt az agyag-
mécses is. Anéhany gazdagabb mel-
léklettel ellatott temetkezés koziil is
kiemelkedik a 11. sorszamd, minden
bizonnyal néi sir, melybe a hamvak
mellé a lefedett talba helyezett sertés-
borda mellett az elhunyt tobb ked-
venc haszndlati és viseleti targyat is

excavated together with a section of the
east-west road that joined the wall’s
line. The lot of the Roman Period ceme-
tery was concentrated in the southern
section of the modemn development
area. Most of the 21 graves recovered
there were scattered cremation burials,
so that the deceased was cremated at a
central place and only the ashes were
enterred with the remains of the pyre in
a carefully prepared pit which was
often plastered with a thin layer of clay.
In some cases, the already filled pits
were covered with flat stones. Only
four inhumations, that is non-cremated
graves, were found in this area. Two of
these were the remains of children
buried in coffins.

According to the beliefs and cus-
toms of Romans, ceramic pots contain-
ing food and drinks were placed by
the ashes which served as grave goods
for the other world. Wealthier people
buried terra sigillata or bronze vessels,
glass bottles and cups together with
the deceased. Almost all graves con-
tained coins as well while clay lamps
were also relatively frequently includ-
ed among the grave goods recovered
from the cemetery’s excavated section.
Grave 11, probably that of a woman,
stands out even among the wealthier
burials. In addition to the human
ashes, it contained pig ribs deposited
in a neatly covered bowl and several
utilitarian objects as well as items from
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elfoldelték. Sirjabol aranyberakdsos
eziistfibula, aranylunula, kiilonb6z6
féldragakd és borostyangyongyokbdl
és csiing6kbol dllé nyaklanc, gemma-
val diszitett gy(ir(, bronzorsé, vala-
mint egy ép, madaralakos csavart
livegpalca keriilt el (4., 5. kép).
Megkiilénboztetett figyelmet érde-

her costume. These included a silver
fibula with gold inlay, a golden lunula,
a necklace composed of beads made
from semi-precious stones and amber
as well as pendants, a gemma decorat-
ed ring, a bronze spindle and a deli-
cate glass stick decorated with a bird
figurine (Figures 4 and 5).

X

4. kép

melnek a sirkertek. Az 1. szadmui sir-
kert keleti oldaldba illesztették az el-
hunyt emlékére allitott sirkovet,
melynek feliratos része ugyan nem
maradt rank, a valamikori legalsé
mez$ dombormiive azonban mind
témdjat, mind kompozicidjat tekintve
jelent6s helyet foglal el az aquincumi,
sOt pannodniai reliefek kozott (6. kép).
Alupa capitolina dbrdzoldst - az ikre-
ket szoptatd anyafarkast — keretbe
foglalo két pasztor alakjanak Attis-
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5. kép

Burial grounds deserve special atten-
tion. The tombstone erected in memory
of the deceased was placed on the east-
ern side of Burial Ground 1. although no
inscription survived on this stone, the
relief on what was the tombstone’s
lower portion has a distinguished place
among the reliefs from Aquincum or
even all of Pannonia both in terms of its
theme and composition (Figure 6). The
Attis posture of the two shepherds who
frame the lupa capitolina, that is the she-




6. kép

tartdsa, valamint egyikiik kezében az
irattekercs 1) motivum az eddig is-
mert, csekély szami, Réma eredet-
mondéjara utalé dombormiivek ko-
z06tt. A2. szamu sirkert kerek alapraj-
za és belsé diszitést tartd alapozasa,
valamint kiils6, tobbrétegt, téglapo-
ros vakolata emlitésre mélts. Valoszi-
niileg a harmadik, négyzetes alapraj-
z1 sirkerthez tartozhatott az utobbi-
tol nem messze elke-
riilt, féloszlop alakd, a
sirkert falazatit lezaré
és diszitd ké. A harom
sirkertbe ugyancsak el-
hamvasztva temették
az elhunytakat (7 .kép).
A temetSparcellaban
egyediildlléan csak a
kerek, columbari-
umként  értelmezhetd
sirkertben (8. kép) fi-
gyelhettiink meg egy-

wolf nursing the Twins,
as well as the scroll in the
hand of one of the shep-
{ herds, represent a new
motif among the few
reliefs referring to the
myth of Rome’s origin. In
the case of Burial Ground
2, the round ground plan,
the foundations support-
ing the inner decoration
and the multi-layered
brick-powder plastering
on the outside are of particular interest.
The semi-colon-shaped stone that closed
and decorated the wall of a burial
ground must have belonged to Burial
Ground 3 with its square ground plan.
People were enterred in a cremated state
in these burial grounds (Figure 7).
Superposed burials were observed only
in the cemetery lot where round, colum-
barium-like burial grounds occurred
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8. kép

masra temetkezést. A 3. szdmu sir-
kert érdekessége, hogy a gazdag mel-
lékletet kiilon, egy kisebb godorben
hantoltak el (9. kép). A sirkertek ko-
zotti egyetlen, diszitetlen, kirabolt
szarkofdgban megtaldltuk a belehe-
lyezett- két eltemetett csontvazanak
maradvényait. A temetkezések zome
a Kr. w. 2. szdzad folyaman tortént,
csak néhany sir esetében gondolha-
tunk ennél késébbi
hasznélatra. A temetd-
részt észak fel6l szegé-
lyezg falat (10. kép) a
Kr. u. 3. szdzad maéso-
dik felében 1in. halszal-
ka mintdval (opus spi-
catum) a korabbi kelet-
nyugati titra épitették, s
az ut szintjét megtijitot-
tak. Az attol északra te-
metkezési nyomokat
nem talaltunk, a tertilet
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(Figure 8). A spedial fea-
ture of Burial Ground 3is
that the rich grave goods
were enterred in a small,
separate pit (Figure 9).
Remains of two skeletons
were identified in the
{ only, undecorated and
robbed  sarcophagus
| found in the cemetery.

| The majority of burials
took place during the 2nd
century AD, only a few
graves may have been dug somewhat
later. The northern wall of this section of
the cemetery, with its herring bone (opus
spicatum) technique (Figure 10) was
built on the road running east to west
during the second half of the third cen-
tury AD. The road’s surface was then
renewed. No trace of burials were found
north of the road. The section of a build-
ing with no identifiable function was




északkeleti részén egy eddig nem
tisztazott funkcioji, a kozépkor fo-
lyaman is hasznélatba vett, a késéro-
mai korban épiilt épiilet egy részét
tartuk fel, melynek kdkeretes bejdra-
ta és kiiszobkovei épen maradtak
rank (11. kép).

A feltart teriileten a DOM Rt. és a
BUVATI Rt. beruhézésaban épiils iro-
da- és lakoépiilet alatt tobbszintes
mélygardzs létesiil, ami miatt a napja-
inkig megmaradt kulttrrétegek telje-
sen megsemmisiilnek. Aberuhdzé po-
zitiv  hozzddlldsénak koszonhetGen
azonban - az OMVH elvi segitségével
- mod nyilt a kiemelked? jelentdségl
emlékek (sirkertek, opus spicatumos
fal, kés6romai épiilet) megmentésére
és a kornyék torténelmi hangulatat is
biztosité bemutataséra.

R. Facsidy Annamdria

partially excavated in the northeastemn
section of the studied area. It was built in
Late Roman times but remained in use
during the Middle Ages as well. The
stone-framed entrance and stone

doorsteps of this building were well pre-
served (Figure 11).

In the former excavation area, a multi-
storey underground parking facility is
being built under the office- and apart-
ment block erected by the DOM Joint-
stock Company and the BUVATI Joint-
stock Company. Consequently, the cul-
ture bearing layers that had been pre-
served until modemn times were irre-
versibly destroyed. However, thanks to
the investors’ positive attitude and with
the theoretical support of the National
Office of the Protection of Monuments it
became possible to save the most out-
standing Roman Period features (burial
grounds, wall with opus spicatum
design, Late Roman building) in a way
that also guarantees the historical atmos-
phere of the environment.

Annamdria Facsidy
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